Ⅴ. 日本 (にほん)の制度 (せいど) 　SISTEMANG EDUKASYON SA JAPAN小・中学校
Elementary/Junior high school


日本 (にほん)では（６歳 (さい)から12までの）と中学校 (ちゅうがっこう)（12から15の３間 (かん)）は義務 (ぎむ)教育 (きょういく)で、この９年 (ねん)間 (かん)は原則 (げんそく)として子供 (こども)は学校 (がっこう)教育 (きょういく)を受 (う)ける必 (ひつ)要 (よう)があります（この、子供 (こども)達 (たち)は働 (はたら)くことはできません）。また、そのは、子供 (こども)に対して (たい  )教育 (きょういく)を受けさせる (う     )義務 (ぎむ)があります。義務 (ぎむ)教育 (きょういく)では飛 (と)び級 (きゅう)や落 (らく)第 (だい)はなく、原則 (げんそく)として相応 (そうおう)の学年 (がくねん)に在籍 (ざいせき)します。
Sa Japan, ang paaralang elementarya / SHOUGAKKOU (mula edad 6 hanggang edad 12 o anim na taong pagpasok) at junior high school / CHUUGAKKOU (mula edad 12 hanggang edad 15 o 3 taong pagpasok) ay mga kinakailangang edukasyon. Ang mga bata ay kailangang makatanggap ng edukasyon sa paaralan (sa loob ng 9 na taong ito, ang mga bata ay hindi maaaring magkaroon ng trabaho).  Ang mga magulang o tagapag-alaga ay obligadong magbigay rin sa kanilang mga anak ng edukasyon.　Ang 9 na taong mandatory na edukasyon, ang mga mag-aaral ay hindi maaaring laktawan ito, at walang bagsak na marka. Ang kanilang magiging grade ay ayon sa kanilang edad.

· これらの期間 (きかん)の学年 (がくねん)は、4にまり、翌年 (よくとし)3にわる。
Ang taon ng pag-aaral ay nagsisimula sa Abril, at magtatapos sa Marso.



年齢 (ねんれい)　(Edad)
22.....
Unibersidad

[image: ]

高等教育
Mataas na edukasyon

20.....	Junior college
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College of Technology
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18.....						                       .................................Paaralang pagsasanay sa bokasyonal
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Paaralang pangalawang edukasyon
Mataas na paaralan
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中等教育

Pangalawang
Edukasyon

15.....義務教育（Mandatory)

  Junior High school
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中等教育
学校

Edukasyong
Mandatory

12.....							          ....   .........................

Elementary School
[image: ]
義務教育
学校

初等教育
Elementarya
edukasyon




6......　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　............................


	学校 (がっこう)
Paaralan
	手 (て)続 (つづ)きするところ
Lugar ng pag-aplay
	学校 (がっこう)選択 (せんたく)（公立 (こうりつ)）
Paano Pumili ng Paaralan (pampubliko)
	入学 (にゅうがく)試験 (しけん)(公立 (こうりつ))
Entrance Examination (pampubliko)

	小学校 (しょうがっこう)
Elementary school
	市 (し)町村 (ちょうそん)教育 (きょういく)委員会 (いいんかい)
Bureau of education sa lungsod
	市 (し)町村 (ちょうそん)が
Itinalaga ng lungsod
	なし
Wala

	中学校 (ちゅうがっこう)（通常 (つうじょう)）
Junior high school (Regular)
	市 (し)町村 (ちょうそん)教育 (きょういく)委員会 (いいんかい)
Bureau of education sa lungsod
	市 (し)町村 (ちょうそん)が（中学校 (ちゅうがっこう)希望制 (きぼうせい)あり）
Itinalaga ng lungsod
(Mayroong isang itinalagang sistema ng paghiling ng pagpili ng paaralan.)
	なし
Wala

	義務 (ぎむ)教育 (きょういく)学校 (がっこう)
Paaralang sapilitang edukasyon
	市 (し)町村 (ちょうそん)教育 (きょういく)委員会 (いいんかい)
Bureau of education sa lungsod
	市 (し)町村 (ちょうそん)が
Itinalaga ng lungsod
	なし
Wala

	県立 (けんりつ)中学校 (ちゅうがっこう)／
中等 (ちゅうとう)教育 (きょういく)学校 (がっこう)
Prefectural junior high school ／
Paaralang pangalawang edukasyon
	県 (けん)教育 (きょういく)委員会 (いいんかい)
Bureau of Education ng Prefectural
	希望 (きぼう)する
Nais na paaralan
	あり
Mayroon

	高等 (こうとう)学校 (がっこう)
Mataas na paaralan
	県 (けん)教育 (きょういく)委員会 (いいんかい)
Bureau of Education ng Prefectural
	希望 (きぼう)する
Nais na paaralan
	あり
Mayroon




学費 (がくひ)　 Bayad sa pag-aaral
	
	小学校 (しょうがっこう)
Elementary school
	中学校 (ちゅうがっこう)
Junior high school
	義務 (ぎむ)教育 (きょういく)学校 (がっこう)
Paaralang ng mandatory na edukasyon
	県立 (けんりつ)中学校 (ちゅうがっこう)/中等 (ちゅうとう)教育 (きょういく)学校 (がっこう)(前期 (ぜんき))
Prefectural junior high school /
Paaralang pangalawang edukasyon
（First semester）
	中等 (ちゅうとう)教育 (きょういく)
学校 (がっこう)(後期 (こうき))
Paaralang pangalawang edukasyon
（Pangalawang semestre）
	高等 (こうとう)学校 (がっこう)
Mataas na paaralan

	授業料 (じゅぎょうりょう)
Bayad sa pag-aaral
	無料 (むりょう)
Libre
	無料 (むりょう)ではない
※家庭 (かてい)の所得 (しょとく)に応じて (おう　　　)国 (くに)の支援 (しえん)金 (きん)有 (あり)
Hindi libre
* Mayroong subsidy ang estado batay sa kinikita ng pamilya

	教科書 (きょうかしょ)代 (だい)
Gastos sa aklat
	無料 (むりょう)
Libre
	無料 (むりょう)ではない
Hindi libre

	学用品 (がくようひん)など
Mga gamit sa paaralan, atbp.
	無料 (むりょう)ではない　　※給 (きゅう)食費 (しょくひ)や修学 (しゅうがく)旅行費 (りょこうひ)なども自己 (じこ)負担 (ふたん)となります。
Hindi libre  ※Kailangan mong magbayad para sa tanghalian sa paaralan at excursion 
sa paaralan atbp.


· 援助 (えんじょ)金 (きん)・金 (きん)制度 (せいど)　 Mga Grant at Scholarship Program

1. 公立 (こうりつ)小学校 (しょうがっこう)、：「就学 (しゅうがく)援助 (えんじょ)」制度 (せいど)　
0.  Pampublikong elementarya at junior high school: sistemang "tulong pinansyal para sa pagpasok sa paaralan"
経済的 (けいざいてき)理由 (りゆう)（おがないなど）により、（学校 (がっこう)へ行 (い)くこと）がであると教育 (きょういく)委員会 (いいんかい)から認められた (みと          )とき、学用品 (がくようひん)のお金 (かね)や学校給 (がっこうきゅう)食費 (しょくひ)など必要 (ひつよう)な援助 (えんじょ)が受けられます (う      )。対象 (たいしょう)は、生活 (せいかつ)保護 (ほご)世帯 (せたい)や準要 (じゅんよう)保護 (ほご)世帯 (せたい)など所得 (しょとく)制限 (せいげん)があります。申請 (しんせい)は学校 (がっこう)をじて教 (きょう)育 (いく)委 (い)員 (いん)会 (かい)に申し込みます (もう　　こ　　　　　　)。
Para sa mga kadahilanang pampinansyal (walang pera, atbp.), kung napagalaman ng Bureau of Education na mahihirapan ang pagpasok (pagpasok sa paaralan), maaaring makatanggap ng kinakailangang tulong, tulad ng pera para sa mga gamit sa paaralan, tanghalian sa paaralan at iba pang kinakailangan. Kinakailangang under ng welfare households and semi-protected households. Mag-aplay sa Bureau of education sa pamamagitan ng paaralan.

1. 高等 (こうとう)学校 (がっこう)：「金 (きん)」制度 (せいど)　　　② High school: sistemang "iskolar"
国 (こっ)公 (こう)私立 (しりつ)を、にあてるための高等 (こうとう)学校 (がっこう)等 (とう)就学 (しゅうがく)支援 (しえん)金 (きん)を受給 (じゅきゅう)できます。
各都道府県 (かくとどうふけん)では、世帯 (せたい)に対 (たい)する授 (じゅ)業 (ぎょう)料 (りょう)以 (い)外 (がい)の教育費 (きょういくひ)（教科書費 (きょうかしょひ)、など）をする高校生 (こうこうせい)等 (とう)奨学 (しょうがく)給付 (きゅうふ)金 (きん)などがあります。
Maaaring makatanggap ng High School Enrollment Support para sa pagbabayad ng tuition maging pambansa, pampubliko o pribadong paaralan.
Sa bawat prefecture, ang mga iskolar para sa mga mag-aaral sa high school, atbp. ay magagamit upang suportahan ang mga gastos sa edukasyon (tulad ng aklat at mga gastos sa pagtustos ng paaralan, atbp.) maliban sa matrikula para sa mga sambahayang mababa ang kinikita. 


[image: ]詳しい情報はこちら　教育 (きょういく)委員会 (いいんかい)「奨学 (しょうがく)金 (きん)情報 (じょうほう)」
Suriin dito para sa karagdagang impormasyon Ibaraki Prefectural Board of Education
"Impormasyon sa Scholarship"
https://www.edu.pref.ibaraki.jp/board/gakkou/koukou/syogakukin/index.html
修学 (しゅうがく)旅行 (りょこう)積立金 (つみたてきん)とは…
修学 (しゅうがく)旅行 (りょこう)のや宿泊費 (しゅくはくひ)などを毎月 (まいつき)積み立て (つ　た　)するシステム (しすてむ)です。利用 (りよう)は任意 (にんい)で、一括 (いっかつ)支払い (しはら　)も可能 (かのう)です。
学校 (がっこう)に確認 (かくにん)を。
ANO ANG PAGKOLEKTA NG PONDO NG SKOL TRIP ...?
Ito ay isang sistema upang magreserba ng bayad sa transportasyon at bayad sa tirahan para sa excursion ng paaralan buwan buwan. Opsyonal ito. Maaari kang magbayad sa isang lump sum.
Magtanong sa paaralan.
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